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Mat - Réactions / Mast - Reaktionskrafte / Mast - Reactions / Mastil - Reacciones / Torre - Reazioni
Tramo - Reaccdes / Peakums onop mMayrbl
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Télescopage sur dalle / Kletterkrane im Gebaude / Climbing crane / Telescopage gruas trepadoras / Gru in cavedio
Telescopagem sobre lages / KpaH, Nonsywwil BHYyTpW 3aaHns
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Ancrages / Verankerungen / Anchorages / Anclajes / Ancoraggi
Ancoragem / AHKepa
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Courbes de charges / Lastkurven / Load curves / Curvas de cargas / Curve di carico
Curvas de carga / Kpusble Harpysok
52m 27 » 15 17 20 22 25 27 30 32 35 37 40 42 45 47 50 52 m
ravan 27 27 27 27 25236215 2 18 17 155145 12 125 115 11 t
som 27 » 15 77 20 22 25 27 30 32 35 37 40 42 45 47 50 m
FAVAYA 207 R T2 ST 265259 254 1200 215 2 BRITSING TS T t
45m 27 » 1S 17 20 22 25 27 30 32 35 37 40 42 45 m
TAVAYL 207 27 27 27 265259 2524522 21 1,9 1865 t
40m 27 » 15 17 20 22 25 27 30 32 35 37 40 m
FAVAYL 2.7 27 2,7 277 265259 2524522 21119 t
ism 27 » 15 77 20 22 25 27 30 32 35 m
FAVATL 27 27 27 27 265259 25245222 t
30m 27 » 15 17 20 22 25 27 30 m
FAVATL 2702 A 2265 258 251 t
25m 27 » 15 17 20 22 25 m
TAVATL 20020022265 T
20m 27 » 15 17 20 m
PAVAYA 2227 t
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Lest de base / Grundballast / Base ballast / Lastre de base / Zavorra di base
Lastro da base / Gazoeblit BannacTt

74| ZF12A H(m) |3
1,2m @ A=)

5,2

337 322 307

292 277 262 247 232 2.7 172 157 142 127 N2

Poids de fleche & lest de contre-fleche / Auslegergewicht & Gegenauslegerballast / |ib weight & counter-jib ballast / Peso de flecha y lastre
de contra-flecha / Peso del braccio & zavorra di contro-braccio / Peso da lanca & lastro da contra lanca
Bec cTpenbl v Bannact KOHTp-CTpenbl

v aowvr/2sec i
TAYAL L 1R 3000 kg 1000 kg A= (kg)
52m 5755 5935 3 4 13000
50m 5560 5740 3 4 13000
45m 5275 5455 3 3 12000
40m 4985 5165 3 2 11000
30m 4660 4840 3 0 9000
20m 4260 4440 2 1 7000

CBP - 3000 kg CBQ-1000 kg

274
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Encombrement et poids / Abmessungen und Gewicht / Dimensions and weight / Dimensiones y peso / Ingombro e peso

dimensodes e pesos / rabapuTHble pasmepbl v Bec

Partie tournante / Drehender Kranteil / Slewing crane part / Parte giratoria

Parte rotante / Parte rotativa / MoBOpoTHasA YacTh : FAVAW 52 m -

I x2
SR [l
L] iy

hd-@25LvF

Partie tournante / Drehender Kranteil / Slewing crane part K
Parte giratoria / Parte rotante / Parte rotativa L(m) 1(m) h(m) (+ f-%%)
MoBopoTHas YacTb
Contre-fléche / Gegenausleger = A
Counter-jib / Contra-flecha = e & h A 1,9 1,76 2,47 4380
Controbraccio / Contra-lanca L \_“ ® m9 176 2,47 4250
KoHTp-cTpena 1
Cabine / Kabine
Cab / Cabina Smartview
Cabina / Cabina Cab 2,06 215 &2 390
KabuHa
Elément de fleche / Auslegerelement @
Jib section / Elemento de flecha
Elemento di braccio / Elemento de lanca 40 LVF 10,62 1.82 2.2 S244
CeKkums CTpenbl 25 PC 10,62 1,82 2,2 2984
Elément de fleche / Auslegerelement 9 . T 107 08 ] nao
Jib section / Elemento de flecha k\h\ 'E |h ]0']2? 0‘8 12; 742
Elemento di braccio / Elemento de lanca L i ' ’ f
CeKums cTpens (4) 1014 0,8 1,48 566
Elément de fleche / Auslegerelement — 9 515 0.8 1.9 325
Jib section / Elemento de flecha h o) 514 0,8 1.5 290
Elemento di braccio / Elemento de lanca L | 513 0.8 1,48 285
CeKuus cTpens (®) 508 0.8 1 175
Elément de fléche [ Auslegerelement y =
Jib section / Elemento de flecha ANSANS iy, Wl (® 517 0,8 1,91 400
Elemento di braccio / Elemento de langa I & sn 0.8 147 195
Cekuus cTpeibl 1
Elément de fleche / Auslegerelement N —
Jib section / Elemento de flecha T
Elemento di braccio / Elemento de lanca i 2 205 08 1 80
Cexumnsa cTpens
Chariot / Laufkatze E’%ﬂ!
Trolley / Carrello =T
Carro / Carro-distribuidor |" = | hi2.7t U ) 0:.2 L
Tenexka M I

8
Moufle / Hubflasche Q = h
Pulley block / Aparejo { 2,7t 074 0.2 113 135
Bozzello / Cadernal 1
Monucnact L ’u
Equipement de télescopage / Teleskopierausriistung / Telescoping equipment
Equipo de telescopaje [ Equipaggiamento di telescopaggio / Equipamento de telescopagem
O6opyaoBaHuWe ANs TeNecKonupoBaHus
Cage de télescopage / Teleskopwagen h
Telescopic cage / Jaula de telescopaje 711.2m 63 3,61 163 1980

Gabbia di telescopaggio / Galola de telescopagem
N5 TENECKONUPOBaHWA KpaHa

||
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Mature / Mastwerk / Masts
Mastil / Torre / Coluna

1/2 NonepeyHas 6anka

MauTbl
52401 3.2 129 1,26 750
$24D2 32 1,29 1,26 780
SR24D1 32 129 1,26 720
SR24 BS 10,7 132 1,28 2250
$26BS 10,7 13 1,27 3070
SR28ER 10,7 13 13 4060
Bases / Kranbasen / Crane bases
Bases [ Basi / Bases
$yHAAMEHT noA KpaH
Pieds de scellement / Verankerungsfife P12c 1 0.5 0.5 170
Fixing angles / Pie de empotramiento
Montante da annegare / Angulos fixadores
aHkepa

R12C 0,68 05 05 145
Bras de croix / Fundamentkreuztrager
Cross girder / Brazo en cruz
Braccio croce / Brago da cruz RS 84 9.67 14 1549
MonepeyHan Ganka
1/2 Bras de croix / 1/2 Fundamentkreuztriager
1/2 Cross girder / 1/2 Brazo en cruz E__‘IEL hh ZF12A 2,98 0.4 1,41 895
1/2 Braccio croce /1/2Braco da cruz I L M 2,98 043 141 925
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Mécanismes / Triebwerke / Mechanisms / Mecanismos / Meccanismi
Mecanismos / MexaHu3Mbl

ch-Ps
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25 /4 360 m
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400V - 50 Hz = Wot e | kw | G
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ZF Ve
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40 LVF13 GH
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el Appe| de fleche q 9 Jib Elevacion de la flecha Inclinazione braccio Desvio da langa MOALEM CTREMb

0O Equip ts Standard Equipami de seri Equil i de série CraHpapTree oSopyaoBakne

0 Equi Options Equipamients opcional Equipaggiamentain opzione  Equipamento opcional ﬁ,":u":]“}“""""“ clopynosanme

L] Réactions en service Reaktionskrafte in Betrieb Reactions in service Reacciones en servicio Reazioni in servizio Reacges emservico Peakuwa npu patare

| ] Réactions hors service i i fer Betrieb out of service Reacciones fuerade servicio  Reazioni fuori servizio Reaccdes fora de servico Peakiyis B nokoe

Ho Hauteur sans cabine Haohe ohne Kabine Height without cab Altura sin cabina Altezza senza cabina Altura sem cabina BhicoTa 623 kaSuHsl
Poids a vide sans lest avec Gewicht ohne Last. ohne ‘Weight without load, without  Peso en vacio sin lastre, Peso a vuolo, senza 2avorra, Paso em vazio sem lastio Bec nycroro, Bez Bannacta. co

Y figche et hauteur Ballast, mit Ausleger und baliast, with jib and max. con flecha y altura conbraccio e altezza com lanca e altura CTPENa, MAKCHMANBHOR
maximum max. Hohe height maxima massimi mixima. BHICOTHI

= Poids total du lest Ballast-Gezamtgewicht Total ballast weight Pesa total del lastre Peso totale della zavorra Peso total do lastro OB sec bannacra

A Distance entre Abstand zwischen den Distance between Distancia entra Distanza frai Distdncia entre PACCTORHWE MENIY PAMKIMW
cadres Rahmen collars marcos telai guadros KpenneHna

5 Paids de la grue Krangewicht Crane weight Pesa delagria Pesa della gru Peso dagrua Bec kpaHa
{en service) (in Betrieb) (in service) {en servicio) {in servizio (em servico) (npu paSioTe)

R Réacti : I b it ! reaction Reaccion | i Reaccdo harizontal TOPHIOHTANEHLIE PEAKLMA

U -] Camion 134 m Lkw 134 m Lorry13.4 m Camign134m Camion 134 m Camidgol34m Rpy3osoR a8ToMoBnibL 1.4 M
Conteneur Container Container Contenedor Container Contentor A0~y TOBLIA KOHTRAMED

[r— High Cube 40, High Cube 407, High Cube 40/, High Cube 40, High Cube 40, High Cube 407, NOBLILEHHON BMECTMMOCTH
etfou undfoder andfor yla efo elou High Cube, uim 20-dyTosan
Flat Rack 20' Flat Rack 20' Flat Rack 20 Flat Rack 20 Flat Rack 20/ Flat Rack 20' OTKpBITaA naTdopMa Flat Rack

- Cadre dancrage Festar Tigl anchorage Marcodeanclajede Quadra di ancoraggio Quadra de amarragic MpUKpennesKas aHKepHaR
sermé rahmen {rame apriete stretto apertado pama

= Cadre dancrage Loser g Loosened ancharag Marco de anclaje de Quadro di ancoraggio Quadro de amarracio OTCoeMHENHAR AMKEPHAR
dessamé rahmen frame desapriete allentato solto pama

é Levage Heben Holsting Elevacion Sollevamento Elevagao Mogeen

“H- Distribution Katzfahren Trolleying Distribucién Ditribuzione Distribuicdo Mepemewerre no cTpens

.@ Qrientation Schwenken Slewing Orientacion Rotazione Rotagdo Mosopar

@ Translation Kranfahren Travelling Traslacién Traslazione Transtacio Mepemeienie Kpana

m Puissance reguise Erforderliche Leistung Required power Potencia Necesaria Potenza richiesta Poténcia Necessdria MoTpeSnAeman MOWHOCTE
Fonction Power Control - Furnktion Power Control | Pawer Contral function: Funcién Pawer control {control Funzione Pawer Control | Funcio Power control (contro-  dyHxums Power contral!

@ vitesses levage smontées Andieverfugbare Leistung Hoisting” speeds. de la potencia); velocidades de  velocita del sollevamento » Io de poténcia) velocidades  MaMeHeHWe CXOPOCTH NOBEME
adaptéesa la puissance angepasste Hubgeschwindig-  adapted to the available elevackin"arriba”adaptadaa  salita » adattate alla potenza  de elevacdo "subir”adaptadaa  83aBMCHMOCTH OT MOLUHOCTH
dispanible keiten Heben™ power Ia energia disponible elettrica disponibile energia disponivel MCTOUMHKS TIMTANHE

&85 Voir télescopage sur dalles Siehe Kletterkrane im Gebdude See climbing crane Veagrua i gru in cavedia Ver telescopagem sobre lages %':::"' RONIYLIMA BHYTRM

i ] Mous consulter Auf Anfrage Consult us Consultarnos Consultateci Cansultar-nos MpOKOHCYIETURYATECE ¥ HAC
Document commercial Unverbindliches This commercial document Documento commercial Documento commerciale Documento comercial ITOT KOMMEDHECK I AOKYMEHT
non contractuel, Vertrisbsdokument, Fir is not legally binding, For no contractual. non vincalante, per nao contratual, Para HE BRNASTCA KOPHANNECKH
Pour toute infermation technische Informationen, any technical information, Para cualquier informacién tutte le informazioni qualguer in: Ao técnica Ang ¥
technique se réfiérer ala siehe die entsprechenden phease refer to the tecnica, ver la naticia tecniche fare riffesimento complementar consultar TEXMUYECKGR HHPOPMILLIN, TV
naice cor d | corresponding instructions.  corfespondiente, al catalogo istrusioni. asrespectivas instrugdes. COOTBETCTBYHILIME MHCTPYKLIMM
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